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EZT IS TISZTÁBA KELL HOZNUNK 

(T.) Hogy ezzel a „vizszabályozási" 
kérdéssel tisztába jőjön a közönség, na- 
gyon szükségesnek tartom; mert mind- 
addig, a mig tisztában nincs, hát ezen 
tájékozatlanságánál fogva mindig ki lesz 
téve az ellenzéki sajtó ámitásainak, mely 
tudatlanságból avagy öntudatosan, de egy- 
re izgatja a kedélyeket, már hogy t.i. 
ezen árvizveszedelemnek a lelketlen kor- 
mány az oka. Hogy mennyiben oka te- 
hát a „lelketlen kormány" és mennyiben 
nem? - szükséges tisztába jönni e kér- 
déssel. 

Azt állitja ugyanis az ellenzék, hogy 
Szeged pusztulása óta elég ideje (!) lett 
volna már a kormánynak mindezen ügye- 
ket tisztába hozni s a munkálatokat tel 
jesittetni, ámde Boszniára volt 40 
millió, hanem a vizek szabályozására 
nincs! Persze, mikor ez a vád csak ugy 
oda van vetve, hát nagyon talpraesettnek 
látszik, s a laikus olvasó, ki régen hoz- 
zá van már szokva ahoz, hogy minden 
dolog elvégezése a kormánytól követel 
tessék, és minden bajért a kormány szi 
dassék és vádoltassék, - hát ezt a vá- 
dat és követelést is nagyon természetes- 
nek találja, holott ez a vád és követelés 
a maga nemében nem egyéb, mint ama 
számtalan hamis vádaskodások egyike, 
melyek arra vannak szánva, hogy a ke- 
délyeket a kormány ellen ingereljék, s 
a mely hamis vádaskodások legpregnan- 
sabb kifejezése: népámitás! 

A kormány ezt tehette volna; a kor- 
mány azt tehette volna; a kormány amazt 
tehette volna! Ezeket a megjegyzéseket 
és felkiáltásokat minden pillanatban hall- 
juk, de azt nem tapasztaljuk, hogy kik 
ezen felkiáltásokat maguknak megenge- 
dik, mindjárt azzal is számolnának, hogy 
a kormány hatásköréhez tartozik-e az, a 
mit tőle kivaánnak, avagy ha a hatáskö- 
réhez tartozik is, bir-e elegendő erővel 
és eszközzel a kivitelhez ? 

Én például nagyon gyakran hallot- 
tam már oly követelések hangoztatását, 
melyek a jogfogalommal és törvényesség- 
gel határozottan ellenkeztek, mégis köz- 
véleménynyé nőtték ki magukat; és hal- 
lottam oly követelések nem teljesitéseért 
vádolni a kormányzatot, melyek a kor- 
mányzat hatáskörébe nem tartoztak. Ime 
itt van mindjárt: az árviz szabá 
lyozásának követelése. Mert: 

Ha az árviz által sujtott területek 
tulajdonosai azt kivánhatják a felföldtől 
s az ország többi részétől: hogy az ő 

A KELET TÁRCZÁJA. 

AEVANCOHA. 
- Kép a jövő ből. - 

Az ezernyolezszáznyolezvankettedik év au- 
gusztus havában vagyunk. A német seregek, 

győzelmet győzelemre halmozva, hat hó óta ál- 
lanak már ismét franczia földön. Páris száznegy. 
venhat nap óta szorosan körül van zárolva és 

most azon ponton áll, hogy másodszor megadja 

magát. Ekkor véletlenül és még nem is sejtve, 

az eseményekben nem remélt fordulat áll be. 
Thiersnél, ki, daczára nyolczvanöt éves korának, 

még mindig az állam kormányrudján ál - egy 
ifju mathematicus kihallgatást kért és egy ujta- 

lálmányanak megvizsgálását sürgette. 

„Elnök ur" - szolt az ifju eszméjétől lel- 

kerülten - „Paris nyolcz nap alatt fel lesz sza 
baditva és harom hét alatt Francziaország visz 

szafoglalja mindazt, mit elvesztett. 

- ,„Mit állit ön barátom ?* válaszolt az 
agg allamférfi, „ön hazáját akarja megmenteni ? 

.. De ah, ön már az ezeredik" ... 

- ,„Az ezeredik őrült, véli ön Elnök ur, 

jól tudom,4 viszonzá az ifju zavar nélkül. „De 
gondolja meg, az idő sürget. A gép, melyről 

én beszélek, többé nem csupán terv, nem tesak 

a papiron létezik, már teljesen kész van - már 

szerepelt is. Francziaország nevében esedezem 
tehát : legalább vizsgáltassa meg gépemet, ál- 

dozza fel drága idejének egy pár perczét a! 

regére. szemléletre és arra esküszöm önnek ünnepélye- 

sen: még mielőtt egy hó eltelik, a németek visz- 

Szavonultak a Rajnán tul." 

Az elnök rászánja magát. A kért vizsgála- 

tot megteszik és - a találmány megállja helyét. 

árviz által sujtott birtokaik 
megmentését illetőleg közös 
legyen velük a felföldnek s az ország 
többi részét lakóknak jövedelme? ezek 
meg viszont azt kivánhatják, hogy: mi- 
kor az ő birtokaik, daczára a háromszo- 
ros munkának és trágyázásnak, mégis 
csak öt magot teremnek, az alföldiekéi 
pedig tizet: hát az alföldiek az 
ő öt magon felüli termésüket 
a felföldiekkel osszák meg. 
De mert mind a két kivánság kivihetet- 
len, az pedig, hogy az ország öt hatod 
részének lakossága évtizedekig viseljen 
oly költséget, a miből neki semmi hasz- 
na, - nem méltányos: ergo a vizsza- 
bályozás az országos költségen nem le- 
ván keresztülvihető, a kormány feladatát 
nem képezheti. 

Maga az ellenzék hordaná le a kor- 
mányt legjobban, ha olyasmibe avatkoz- 
nék, a mi neki nem tisztje, azt a kor- 
mányt meg már saját pártja is megbuk- 
tatná, mely egy oly javaslattal lépne elő, 
hogy 2-300,000 ember érdekében 1000 
millió adósságot csináljon az ország, s a 
kamatfizetés a többi lakosokat is tönkre 
tegye. 

Óriási csapás. mindnyájunk legmé- 
lyebb részvétét és segélyezését érdemlik 
meg azon szerencsétlenek, kiket a sors 
ily mostohául látogat, - ámde hogy egyik 
ember a másikért szinte tönkre tegye 
magát, azt nemcsak, hogy nem kivánhat- 
ja, de nem is engedhetné meg egyik tör- 
vényhozás sem, már pedig hogy egy 
oly adóemeles, mely alföldünk gyö- 
keres szabályozásának költségeiből az or- 
szág lakossaira háramlanék, elviselhető 
nem lenne, az már nem ellenzéki 
frázis. 

Méltóztatnak-e most már érteni, mi- 
szerint az ellenzéki lapok azon czikkezé- 
se: hogy az árvizveszély csakis ennek a 
kormánynak lelketlen mulasztása követ- 
keztében köszönthetett be uüjra, -merő 
népámitás; s hogy a Boszniára for- 
ditott 40 milliót máskülönben sem for- 
dithatta volna a kormány vizszabályozási 
műveletekre, mert azt a 40 milliót or. 
szágos védelmi szempont igé- 
nyelte, mig a vizszabályozás privát 
tulajdonok megmentése tekin- 
tetéből igényelne nem negyven, ha- 
nem 1000 milliót. ÉÉs én megvallom, nem 
tudok oly nyilvánosságra jött esetet a 
világtörténelemben, hogy valakinek 
privát vagyona az ország köz- 
megadóztatásának utján lett 
volna megmentve. Igenis, vannak nagyobb 
mérvű veszélyek, melyek igénybe veszik 

Több még mint a mit feltalálója igér. Egyetlen, 

hasonlithatlan, ördögi. Tulszárnyalja még a leg- 

tulzottabb képzelet álmait is! A miért százak 

hiába törték agyukat - most meg van, fel van 

találva a könnyen mozgatható, tökéletesen kor- 

mányozható - léghajó! Egy gömb egészen sa- 

játszerű szerkezettel. Gőzerővel mozgattatik. Ké- 

pes egész századokat, nehéz ütegeket hordani, 

és más ilyen aérostatokkal egybekapcsolva, a 
vasuti kocsik mintája szerint, egész repülő had- 

osztályokat vehet fel és röpithet tova. 

Az öreg ur sugárzik az örömtől. Izgatot- 

tan igazgatja ide s tova szemüvegét és ez uj 
hadigép készitését tömeges számban rendeli el, 
melyekkel szemben a legnehezebb Krupp és 

uchatziusok csak puszta gyermekjátékokká tör- 

pülnek el. Egész titokban, zajtalanul, de elodáz 

hatlanul és biztosan készül tehát a Poroszok 

végveszedelme. 
Az *-i kastélyban, hol Frigyes Károly 

főherczeg, főhadiszállását ütötte fel, vidám zajos 

ünnepély van. 

A harmadfk dandár ezen a napon ünne- 
pelte Sedán elestének harmadik emlékünnepét. 

Estve a főherczeg parancsnok, törzskar tisztei- 

és tábornokainak fényes ünnepélyt rendezett. 

Pontban hét órakor, lépett a terembe 
egy sereg egyenruhás tiszti kartól követve a fő- 

herczeg, jobboldalán Bismark herczeggel. A te- 

rem minden oldaláról csillámlott az arany és 

ezüst egyenruhák tündöklő fényétől. Csak egyet- 

len egy vendég, a polgári, egyszerü ífrakkban, 

vetett némi sötét árnyat a fiszti ruhák tarka se- 

Ez egy kerek simára borotvált értelmes 

arczu, modorában, viseletében egyszerű férfi volt 
és daczára, hogy inkább hasonlított egy udvar. 

az országos segélyt, mely nem is tagad- 
tatik meg soha, élő példák erre a most 
fenyegetett alföldi városok is, - de hogy 
otutiduanti" az ország gondoskodjék a 
magán birtokok helyi megmenté- 
séről: arra nincs példa, de nem is le- 
het: mert a magán tulajdon 

nem az állami, hanem az egyé- 
ni rendelkezési jog hatásköré- 
be tartozik, a mely egyéni jogot 
még veszély esetében sem vindikálhatja 
az állam magának, mert ezekből aztán 
oly zavart jogi fogalmak keletkezhetné- 
nek, melyek az állami beavatkozásnak 
tág tért nyitva veszélyeztethetnék a tu- 
lajdont. 

A kormány megteheti, sőt meg is 
teszi, hogy elkövet mindent, a mi tehet- 

ségében áll és hatásköréhez tarto ik : 
könnyitheti a nagyobb munkálatok létre- 
jövetelét, tanulmányoztatja a vidéket és 
viszonyait, terveket készittet, számitaso- 

kat tehet, hogy az által az érdekelt fe- 
leknek tájékozást nyujtson, kezére járjon; 
segélyt gyüjthet, felügyeletet, ellenőrzést 
gyakorolhat, az illetőknek kezére járhat, 
de hogy magára vállaljon minden költsé- 
get és minden munkálatot ? - édes ha- 
zámfiai olyan nincs! 

Ime a vizszabályozási ügy a maga 
értékére leszállitva, s kimutatva az a 
népámitás, melyet az ellenzéki lapok el- 
követnek. 

Különben mire e sorok napvilágot 
érnek, az érdekelt vidékek képviselői 
megfogják tartani tanácskozásukat az or- 
szágházban, s meg fog győződni a t. ol- 
vasó, miszerint nem leend egyetlen egy 
sem, (avagy ha lesz, - bizonyosan útba 
fogja igazitani a többi), ki az árviz rom- 
bolásért a kormányt igyekeznék felelős- 
sé tenni. Ily gondolatok csak a népámi- 
tást czélúl tüzött sajtó agyában foganhat- 
tak meg. 

Az országgyűlési szabadelvü párt 

tegnapi értekezletét Sz athmáry Miklós elnök 

megnyitván, első sorbantárgyaltatván, elfogadtatott 

a pénzügyi bizottság jelentése azon módositá- 

sokra vonatkozólag, melyeket a fő rendiház tett 

az 1875: VII. tez.-nek az ármentesitett terüle- 

tekre vonatkozó rendelkezéseinek módositását 

tárgyazó törvényjavaslaton. 
Ezután a mentelmi bizottságnak Ugron 

Gábor mentelmi ügyére vonatkozó jelentése tár- 

gyaltatott. Mint általában mentelmi ügyek, ez is 
nyilt kérdésnek tekintetik. 

Pogány Károly interpellatiót jelent be 
a pénzügyministerhez a gyalár-govásdiai vasmű- 

elep érd ekében. 
.. za 

Végre az aranyrente conversio- 
járól szóló törvényjavaslat vétetett tárgyalás 
alá, mely Rakovszky István előadó, Pri- 
leszky Tádé és Tisza Kálmán ministerel- 
nök felszólalásaik után ugy általánosságban, 
mint részleteiben elfogadtatván, az értekezlet vé- 
get ért. (O. É.) 

A határőrvidék bekebelezésének kér- 
désére nézve - mint az „Ung. Post" értesül - 

a tegnap este tartott ministertanács megállapo- 
dásra jutott. E napokban Budapestre jő a hor- 

vát bán, ki egy később tartandó ministertanács- 

ban szintén résztveend s a végleges megállapo- 
dások ekkor létrejövén, az ide vonatkozó tör- 

vényjavaslat a képviselőház elé terjesztetik. (0. 

A Szerbiával kötendő kereskedelmi 

szerződés tárgyában a görög ünnepek miatt ülés 
nem tartathatott; holnap azonban ismét felvéte- 

tik a tárgyalás fonala, s azt hiszik, hogy az 

ügy ezuttal végleg elintéztetik. 

A párisi valuta conferentia - 

mint Párisból írják - munkálata előkészitésé- 
re a következő tagokat küldötte ki: Vrolik (el 
nök), Des Miguel, Pirmez, Kern, Broch, Leny, 
Forsel, Usielman, De Choerner, Moret y Pren- 
dergast, Brailas-Armeni, Cernuschi, Luzzati, Dana 

Hortin, de Hegedüs (Hegedűs Sándor) és de 
Niebauer. - E bizottság april 22.én ülést tar- 

tott, és Cernuschit (Francziaország) és Dana 
Hortint (Amerika) szólitották fel a munuka- 
programm szerkesztésére, a mely sokszorositva a 

tagok közt kiosztatigk a közelebbi ülés előtt, 

hogy megjegyzéseiket megtehessék. A plenum 

elé terjesztendő javaslat ezután fog megállapittat- 

ni. A tárgyalások húzódnak, mert a fran. 

cziák és amerikaiak szeretnék az 
angolokat is bevonni a tárgyalás- 

ba, de ezek még hivatalosan nem 
nyilatkoztak. 

Az áruforgalmistatisztika tárgyában 
kérdést intéztek egyes kereskedők az iránt, vaj- 

jon a félnek alá kell-e irnia a nyilatkozatot 

vagy sem. Erre nézve teljesen megbizható for- 

rás nyomán azt irja az „Orsz. Ért.4, hogy mi- 

után sem a törvény, sem a miniszteri rendelet 

nem kivánja a névaláirást, arra ennélfogva szük- 

ség nincs. 

Fiumei küldöttség időz jelenleg 

a fővárosban, hogy átnyujtsa a képviselőtestület 

által az országgyülés két házához terjesztendő 

feliratot, melyben kéri a provisorium megszünte- 

tését és Fiume államjogi viszonyát rendező tör- 

vényjavaslat előterjesztését. A küldöttség tagjai 
Ciotta polgármester, Thierry lovag a kép- 
viselőtestület alelnöke és dr. Gelletich ügy- 

= z éks 

mesterhez, ugy a főherczeg, mint környezete ál- 

tal egy nagy hatalomként tűntettetett ki. - A 

„Times" tudósitója volt, master William Cook. 
ney, Esguire. 

A tüzes franczia borok csakhamar megol- 

dották a nyelveket. Tréfa, nevetés, járta. A tár. 

salgás a jövendő hőstettekről folyt. Éjfél még 

asztalnál találta a társaságot, és legtöbb vendég 
levetközte, eredeti merev katonai tartását. Már 

elhangozottak a felköszöntések a császárra, fen- 

séges nejére, a trönörökösre, a harmadik dan- 

dár dicsteljes fővezére, Páris bevételére és végül 
a Francziák teljes legyőzésére is. 

Az általános vidámság közepette csupán 

két vendég maradt csendes, majdnem szótalan : 

Bismark philosoph nyugalommal szürcsölgetve 

pezsgőjét, és master Cookney közönnyel hajtva 

fel sherryjét. 

A kancellár unatkozott. És pedig olyan 
nagy mértékben unatkozott, hogy végre oda for- 

dulva ő királyi fenségéhez, fontos teendők ürü. 

gye alatt, engedelmet kért a visszavonulásra. A 

főherczeg jóvábagyó mosolya után, futólag üd- 

vözölve szomszédját, az ősz Werder tábornagyot 
- némi tüntetéssel elhagyta a termet. 

A szabadba érve, szivarra gyujtottt és kö- 
penyébe borkolódzva eltünt a park sétá- 

nyában. 

Az éj komorsetét volt, a hold régen le- 

ment, és sürü felhők fedék az égboltot. 

Az őrtanyákon körüs-körül, minden csendes 

volt. Alig hallatszótt az egyes alvók rythmicus 

szuszogása, mig néha:néha egy őr nehéz léptek- 

kel körüljárva, az elhaló őrtüz fényében komor 

kisértetként tünt fel. Soba sem jöhetett volna 
ember arra a gondolatra, hogy ezen, halottként 

itt fekvő nagy sereg, tisztjeinek első riadó sza- 

vára támadás- vagy védelemre készen talpra 
álljon. 

A kanczellár lassan haladt tova. Gondola- 
tokba merült. De hirtelen ugy tetszett neki, mint- 

ha egy gyenge, különös és megfejthetlen zajt 

hallana. Azt vélte mintha a légből jönne e zaj, 

mint a mikor egy sereg madár egyhangu csen- 

des, de folytonos szárnycsattogással, szelné át 

magasan a léget. Gépiesen felemelte fejét, és 

egy csillagot vélt látni. De ugyanabban a pilla- 

natban egy nehány vizcseppet érzett arczán. 
„Sajátságos! tiszta égboltozat mellett eső 

esik! - gondolá. - „Sietek vissza a kas- 
télyba. 

Azonban a vélt eső nem tört ki. A kan- 
ezellár ujolag felemelé szemét, de a csillag el- 
tünt. De ama sajátságos suhogást, mely az ég- 

ből látszott jönni még mindig hallotta. 
„Különöse, - szólt a herczeg - de egy- 

szerre borzasztó csattogás ingatá meg a földet. 
Tüznyelv szakitá meg az éj sötétét és a her- 
czeg megdermedten a bámulattól észrevette, hogy 

a kastély egészen lángban áll. 
„Mit jelentsen ez ?4 kérdé a kauczellár ön- 

magától, mialatt a kastély felé sietett. - „Mily 

csodálatosan menekültem a bízonyos haláltól," 

folytatta ezután borzadással. 
Képzelhetni míly zavar és lárma támadt 

az ilyen módon felébresztett táborban. A ne- 

gyedóra előtt még halott csendes park hasonli- 

tott egy megzavart hangyabolyhoz. A zaj és vi- 
lágosságtól megrémült lovak vad horkolással 

iramlanak ide s tova, embereket elgázolva, a 
sátrakat felboritva, mig gazdáik, nem kevésbbé 

megrémülve, hasztalan keresik a bátorságot. 
Minden a legborzasztóbb zavart mutatja. 

Óriási kiabálás, tolongás. Katonák és tisztek vad 

chaosban egymást üzik. 

Kolozsvár, csütörtök, április 28 

véd, kiket kigér Brelich a képviselőtestület 
titkára. A küldöttséget - mint halljuk - ma 
délelőtt fogadta a miniszterelnök a képviselőház 
miniszteri szobájában, s Csernáton y Lajos 
Fiume országos képviselője, ki szintén a küldött- 
séghez csatlakozik, a feliratot a képviselőháznak 
már be is nyujtotta. A fiumei küldöttség tegnap 
délután Szapáry Géza gr. kormányzó veze- 
tése alatt az igazságügyminiszternél is járt több 

igazságügyi kérdés elintézése végett. 

Székely Endrét Csikmegye bizottsági 
közgyülése az űresedésben volt Csikszereda já- 
rási szolgabirói állásra egyhangulag közfelkiál- 
tással megválasztotta. 

KÜLFŐLD. 
A szentpétervári legujabb esemé. 

nyekről a „Köln. Ztg 4.nak számos uj kiegészi- 
tő részletet jelentenek. Ezek szerint II. Sándor 
ezár tulajdonképi gyilkosát eleinte tévesen ne- 
vezték Telnikovnak. Az ő neve Griveneczki s 
azelőtt a technologiai intézet tanitványa volt. A 
nihilistát, a ki a városkapitányságon közszemlé- 
re volt kitéve, hir szerint Selivanownak hivjak 
és ő az a személyiség, a ki az utolsó perben 
„a rokkant" név alatt fordul elő. Az egyik ke- 
zéről három ujja hiányzik, melyeket hir szerint 
robbantási kisérleteknél vesztett el. Riszakov 
megismerte őt; de nem tudta nevét s csak anv- 
nyit mondott: Ez az az ember, a kit rokkant- 
nak neveznek. Riszakov a kivégeztetés előtti na. 
pokban tett különböző vallomásoknál fogva erő- 
sen remélte, hogy még a bitófa alatt megke- 
gyelmeznek neki. Meg is kérdezte a hóbért, mi- 
dőn ez nyakára illesztette a hurkot, nem ka- 
pott-e személyére vonatkozólag külön magatar- 
tási rendszabályokat. - A „Narodnaja Wolja 
legujabb proklamácziói igen heves hanguak s a 
népet nyiltan lázadásra szólitják fel. Az ex-ez- 
redes, a kiről az „Ag. Russe4 a Miklós nagy- 
hercezeget illető czáfolatában beszélt, - mint 
most már megállapitották - előbb fogatott el, 
mint a nagyherczeg. Ez Masino csendőrezredes. 
Az ezredes elfogatása után Konstantin nagyher- 
ezegnek beszélgetése volt vele, mely hir szerint 
igen heves volt. Konstantinovics Miklós még há- 
rom nap előtt Pawlowskban volt, a hol őt any- 
ja, Alexandra Jozefowna naponkint megláto- 
gatta. 

II. Sándor sokszor megbeszélt leirata már 
ki volt nyomva és márcz. 9-től volt keltezve. 
Eredetileg a trónörökös születése ünnepén volt 
közzéteendő; de később a császár születése nap- 
jára, ápr. 29-re halasztatott el közzététele. A le- 
irat körülbelül ezeket mondja : „Hogy a refor- 
mok utján tovább haladjunk stb., jónak tartjuk 
a birodalmi tanácsot minden rendi képviselő be- 
vonása által kiegészíteni és funkczióiban kibővi- 
teni s ezért elrendeljük. A 36 kormányzóságból 

„A francziák 1 
„Meneküljön a ki tud ! 
„Fegyverre ! 

„Sorba ! 
Eként változnak a felkiáltások. Azt kép. 

zelik, hogy a menny villáma sommisitette meg 
a tábornokokat, és a harczosok vallásos része 
rettegve térdre hull és hangosan imádkozik. 

Ezalatt Bismarck herezeg folytatja utját, 
a nélkül, hogy az őt körülvevő zajra figyelne. 
Nagy bajjal keresztül tőr az emberek es állatok 
leirhatlan tömkelegén és végre a kastély köze- 
lébe érkezik. 

(Folyt. köv.) 

A LÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGENYE. 

Huszonhatodik fejezet. 

Még több változások. 

(Folytatás.) 

Gertrud örömmel egyezett bele, egy 
rövid tartamu látogatásba, s azzal vetett 
véget a vitának, hogy Jeremyéket azon- 
nal hazakisérte és csak a jó szivü nő 
anyai gondosságának, s az orvos kitartá- 
sának köszönhette, 
egy nehéz betegségtől, mely őt komolyan 
fenyegette. 

W. ur és neje, kik nagyon megsze- 
rették volt Gertrudot, hasonlóan kérve- 
kérték őt, hogy menjen hozzájok, s ma- 
radjon ott mindaddig, mig Graham és 
Emilia útjokból visszatérnek; de miután 

hogy megmenekült 
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minden rendből 4-4 képviselő választandó, to- 
vábbá a nemesi gyülekezeteknek, kerületeknek, 
a városi kormányzatnak ő, a közkormányzatnak 

1-1 képviselőt kell választania és a birodalmi 

tanácsba küldenie és pedig ugy, hogy az illető 

gyülések először tagokat választanak a válasz.- 
tási bizottságba, melyből aztán a 36 kormány- 

zóság mindegyikének 4 képviselője választatik 

a birodalmi tanácsba. A birodalmi tanácsnak 

törvényhozói tevékenység adatik a kormányzat 

egyes ágaira. 144 népképviselő egybehivása lett 
volna az első lépés az alkotmányhoz.. - Ak- 
sakow pánszláv vezér e napokban, egy 9 moszk- 

vai diszpolgárból álló deputácziót küldött a csá. 

szárhoz, a kik az alkotmány meg nem adását 

kértek, 

A Francziaország és Tunisz között 
yvaó konfliktusban a bej kormánya ujból tilta- 

kozott az alkalomból, hogy megkapta a franczia 
uügyvivőtől azon jegyzéket, melyben jelezve van, 

hogy a franczia csapatok haladéktalanul benyo- 
mulni fognak Tuniszba. Kétségtelenül tiltakozni 

fog akkor is, ha a benyomulás bevégzett tény 
lesz. Azon pilanattól kezdve, midőn a bej meg- 

tagadta az egyesülést velünk a krumirok meg- 

fenyitése czéljából, az ismeretlen elérohan, oly 

eshetőségekkel találva magát szemben, melyeket 

elbáritani képtelen lesz. Nem tudhatja, minő ma- 

gatartást fog tanusitani rendes hadserege, ha a 

rancziákra találand. Azt sem tudja, vajjon nem 
fog-e Tuniszban népfölkelés történni az európai- 

ak ellen Felelőssé tette magát tényleg mind- 

azon egseményekért, melyeket nem lesz képes 
ellenőrizni. Jellemző mindenesetre a bej érzüle- 

tére nézve, hogy visszautasitotta a franczia fő- 
konzul azon ajánlatát is, mely szerint zavarok 

esetében rendelkezésére bocsátott volna egy 

századot a Tunisz előtt horgonyzó „Jeanne 
d'Arc" hadihajó legénységéből. Franczia segélyt 

egy az európaiak ellen esetleg kitörő népfölke- 

lés elnyomására a bej tehát nem akar igénybe 

venni. Saját csapataival pedig ily fölkelést el- 
nyomni aligha lesz képes. Az európaiak fegy- 

verkezése Tuniszban tehát eléggé indokolt. Fo- 
lyó hó 22 én egyébiránt ott több fanatikust fog- 

tak cl, kik az utczákon „szent háborura" buz- 
ditották az arabokat. 

Franczia lapoknak ujra azt jelentik Tu- 

niszból, hogy oda Olaszországból karabélyokat 

és revolvereket tartalmazó ládák érkeztek. A 
revelverek olyanok, minőket az olasz lovasság 

visel. E fegyverek azonnal szét lettek osztva. A 

krumirok számára Tuniszból sok lőszert küldtek. 
Nehány hasonló rendeltetésü puskát azonban a 

vvasuti hivatalnokok lefoglaltak. Ezen elkobzott 
foegyverek a franczia konzulátusnak adattak át. 

GAMBETTÁNÁL. 

(Saját tudósitónktól.) 

A „Hon mai száma leirja Hegedüs Sándor 

látogatását Gambetta elnöknél. Az elnöki 
titkár, a kinél a fogadás kieszközlése iránt lépé" 

seket tett, igen szivesen fogadta. 
Beszélt Magyarországról, a Gambetta sze. 

replését a Deák Ferenczével hasonlitotta össze, 

és abban a stylusban, a melyben Gambetta szo- 

kott beszélni, magyarázta neki azt, hogy a po- 

fitika feladata az igazság, melynek magának 

ereje van. Névjegyét megtekintve, n agy meg- 

nyugtatására szolgált, hogy Hege- 

diüs Sándornemaristokratal 

Gambetta a legegyszelübben van beren- 

dezve a Bourbon palotában, de meglehetős nagy 

szolga- és irodaszemélyzet környezi. 
Mindenki hozzá folyamodik, ha valamit a 

kormánynál ki akar vinni. Igaz, hogy a minisz- 

terek nem kérdik meg mindenre kézve (s ezt az 
ellenzéki lapok gunyosan emlegetik is), de az 

is áll, hogy minden minister és minden képviselő 

előtt minden kérdésre nézve ez lebeg : „Mit mond 

ehhez Gambetta ? : 

Hegedüs 21-én kapta meg a meghivót 

Gambettához. Az elfogadó teremben már 40 em- 

ber várakozott. Névjegyét beküldve más terem- 

be vezették, a mely igen szép, és udvari jele- 

neteket ábrázoló képek függtek a falakon, s 

Grévy mellszobra egyik asztalon. Kis idő mulva 
széd tartása által fogja megörökiteni. A Berlin- 

Azzal az udvariassággal fogadta, a mely 

a titkár bevezette Gambetta dolgozó szobájába. 

minden francziának, de főleg Gambettának sa- 

játja. 

hogy uüljön let - mondá Hegedüsnek, a ki mint 

szerkesztő volt nála, nem interwiawolta, s igy a 

beszélgetésről nem is irhat semmit. 

Dicsérte Gambetta nemzetünk politikai ér- 

zékét; megemékezett 1868-diki budapesti láto. 

gatásáról; beszélt a valuta conferentiához füzött 

reményekről, a választásokról stb. stb. 

„Régi szenvedélyem - irja Hegedüs - a 

nagy embereknek szemébe nézni. Gamibettának 

ugyan csak fel szeme van, de annál többet fe- 

jez az ki. Nem olyan ősz, mint a hogy leirták, 

de sokkal hizottabb és kisebb testalkat, mint a 

hogy képzeltem. Válla ügy szólván szegletes és 

tisztességes hasat eresztett. Beszéde, megjelené- 

se természetes benső és tartalmas; pedig ez nem 

minden nagy embernek tulajdona. 

Mikor elbucsuztam tőle, reménységét fejez- 

te ki, hogy még látni fog. Midőn a kihallgatási 

teremben a titkárnak megköszöntem, hogy oly 

hamar Gambettához juttatott, ezt mondá: 

„Nincs mit köszönni; én csak azt teszem, 
a mit az elnök ur parancsol. - „Jellemző. 

IRODALOM és MÜVÉSZET 
A magyartudományos akadé 

mia gróf Lónyay Menybért elnöklete alatt teg- 

nap összes ülést tartott, melynek tárgyát Tóth 

Lőrinez emlékbeszéde képezte Ztinszky Imre 1. t. 

fölött. Tóth Lőrincz igen meleg szavakban em- 

lékezett meg a korán elhunyt tehetséges jogi 

iróról. Zlinszky 1834. nov. 4 én született. Atyja 

János Pest Pilis-Soltmegyék főszolgabirája, any- 

ja Ferencsics Eleonora volt. Szüleit már 14 

éves korában veszté el s életfentartását illető- 

leg ez időtől kezdve egészen a saját erejére 

volt utalva. Középiskolai tanulmányait a bpesti 

piárista gymnáziumban végezte s innét a jogi 

pályára lépett. Miután egy ideig a helytartó ta- 

npácsnál szolgált, a birói pályára lépett, 1867- 

ben kecskeméti törvényszéki biróvá; 1869.ben 

semmisitőszéki előadóvá, s végül 1875-ben kir 

táblai biróvá neveztetett ki. A Jogtudományi 
Közlönybe irt s az akadémián felolvasott számos 

tudományos értekezésén kivül több -- na- 

gyobbára gyakorlati jelentőségü - jogi munkát 

irt. Ezek között legtöbb figyelmet érdemel az a 

két munkája, melyekkel egymásután nyerte el 

a Strokay féle pályadijat u. m.: „A bizonyitás 

elmélete" és „A magyar örökösödési jog" czimü 

művei. „A jogorvoslatok rendszere" czimti mun" 

káján kivül, melyiyel dicséretet nyert az akadé- 

mián, megjelentek még a következő művei: 

„A telekkönyvi rendtartás, a magyar magánjog 

mai érvényében, kézikönyv kir. közjegyzők szá- 

mondotta nekik, hogy Grahamék hazajö- 
vetelének ideje bizonytalan, s különben, 
nagy hihetőséggel akkor sem fog többé 
náluk lakni, belenyugodtak abba, hogy 
jól és helyesen cselekszik Gertrud, hogy 
mindjárt eleinte független állást kiván 
biztositni magának. 

Ugy szintén mr. Arnoldék is, kik 
mig Szullivánné beteg volt, folyton szem- 

nel tartották Gertrudot, az orvos kivéte- 
llével az egyedülik levén, kiknek mindig 
szabad bejárásuk volt a beteg szobába, 
azon véleményben voltak, hogy nekik 
különösen igényök lehet a kettősön ár- 
vaságra jutott lányka pártfogolására, s 
nem mulasztották el felszólitni őt, hogy 
legyen családjuk tagjává, legalább azon 
időre, miként W-ék mondták, mig Gra- 
hamék még külföldön időznek. De mivel 
Arnold lelkészaek nagy családja volt, s 
ehez aránylag kicsiny lakása s szük jö- 
vedelme, ugy ez ajánlat csak is tiszta jó 
indulatból eredt, és midőn Gertrud az 
okos, takarékos nőnek elmondta, hogy 
neki mennyi jövedelme van egymagának 
és hogy szándéka, önerején tartani fenn 
magát s külön lakást fogadni, ekkor tel- 
jes szivéből helyeselte ez elhatározását, 
s a lelkésznében igen jó tanácsadóra s 
segitségre talált Gertrud. 

Arnoldnénak volt egy özvegy nő 
testvére, ki hogy kissé növelje csekély 
jövedelmét, növeldébe járó vidéki [lány- 

kákat szokott szállásba fogadni s élelem- 
mel ellátni. 

Gertrud e hölgyet nem ismerte ugyan 
személyesen, de többektől nagyon hallot- 

ta őt dicsérni, s azon reményt kezdte 

táplálni, hogy jó barátnője a lelkészné 

közben jártával, nem nagyon drága s még 
is igen kellemes lakást fog kaphatni ná- 
la. E reményében nem is csalódott. War- 
ren asszonynak, szerencsére épen üresen 
állt, egy szép tágas kiadó szobája, s mi- 
vel nővére Arnold asszony Gertrudot a 
legmelegebben ajánlta neki, jutányos ár 
mellett, csakhamar megegyeztek, s a 
szoba azonnal rendelkezése alá is bocsát- 
tatott. Szullivánné összes butorait Ger- 
trudnak hagyta volt, melyek mind csak- 
nem ujak, s a Villi határozott kivánsá- 
gára kitünő anyagu s szerkezetüek vol- 
tak. Arnoldné s két idősb leánya, tekin- 
tettel a Trudkát közelebbről ért sok ki- 

meritő fáradság, s szomoruságra, ajánl- 
koztak, hogy magukra vállalják minden 
portékái becsomagolásáts elszállittatását; 
mert Trudka semmit nem akart elárusi- 
tani -és igy szive meg lett azon keserü 
érzéstől kimélve, hogy rendre kiürülni 
lássa azon lakot, melyet a jó Szulliván- 
né, oly előszeretettel, mondhatni büszke- 
séggel rendezett volt be. 

z. 

Midőn Gertrud az első este Warren- 
néhez költözködése után, lement az étte- 
rembe, csupa ismeretlenekből álló társa- 
ságot vélt ott találni; azonban nagyon 
kellemesen volt meglepetve, ott találván 
Bruce Fánnit, ki, mialatt anyja s 
bátyja a telet utazással töltötték, Boston- 
ban maradt, s már nehány hét óta lakott 
Warrenné házánál. 

Fánni 12-18 éves eleven eszü lány- 
ka volt, ki a növeldébe járt Bostonban, 

- „Szerezze meg nekem azt az örömet, 

mára, a magyar váltó keresk. eljárás stb. Részt 

vett azonkivül Zlinszky a jog: és államtudomá- 
nyi muszótár szerkesztésében, melyhez ő maga 

466 müszót gyüjtött a dologi jogból. Mint biró 

egyike volt a tekintélyeknek s nagyobbára ha- 
gyatéki, örökösödési és urbéri ügyeket adott elő. 

Zlinszkyt az akadémia 1876. jul. 8-án válasz 
totta meg levelező tagjává s wmeghalt 1880. 

juk 14-én Balaton Füreden tüdő- és gégesorva- 
dásban. " 

Az emlékbeszéd után folyó ügyek intéz- 
tettek el. Fraknói titkár szomoru szivvel jelenti 

Horváth Ignácz I. tag elhunytát s inditványára 

az akadémia fájdalmának jegyzőkönyvileg ad 
kifejezést, s elhatározta, hogy emlékét emlékbe- 

ben f. é. szeptember 16-20-ig tartandó V. 

orientalista kongresszusra az akadémia Vámbé- 

ry Ármin s Hunfalvey Pál altal fogja magát 

képviseltetni. A bukaresti akadémia felkérése 

folytán az akadémia tekintettel a Románia és 

Magyarország között fenálló szivélyes viszonyra, 

elhatározza, hogy a bukaresti tud. társulattal az 

akadémiai kiadványokat illetőleg csereviszonyba 

lép. Ezzel az ülés véget ért. 
* 

- Szinházi hirek. Tudósitónk irja 

Budapestről: Wiltné asszony az utolsó fellépteért 

kapott 500 írt diját az opera férfi- és nőkará- 

nak ajápdékozta. Legközelebbi vendégszereplé- 

sét csag januárban kezdi meg. - Stoll Agos- 

ton, a prágai opera tenoristája a jövő héten 

Budapestre érkezik, hogy három előadásban ven- 

dégszerepeljen. - A nemzeti szinház szüni de- 

je junius 30 án kezdődik, de az a terv, hogy 

2 hóra terjesztessék az ki, elejtetett. A Krisz 

tinavárosi szinkör bérbevételéért Károlyi 

Lajos folyamodott, és pünkösd vasárnapján szán- 

dékozik előadásait megkezdeni. 

Fogalomzavar. 

. Készakarva e, vagy együgyüségből : 

az eredményre nézve különbséget nem tesz. 

Elég, hogy meg van s az eddigi tapasztalatok 

után meg lesz ezután is. 

A dolog, biztos értesüléseink szerint igy áll: 

A „Elenzék" keddi száma „Timpelnágerl 

felirat alatt vezérczikket közöl, melyben a sajtó- 

szabadság elleni merényletnek tudja be, hogy a 

marosvásárhelyi kir. űgyészség (s nem, mint 

fogalomzavarában állitja, a főügyészség) panasz- 

szal lépett fel Marosvásárhelyt megjelenő „Ma- 

ros-Vidék czimü lap kiadója ellen. Hát ez bi 

zony igaz, de a felhozott körülmény csak egyik 

kiszakitott része a panasznak, s csudálatos, hogy 

nem emliítette fel azt is, hogy ugyan azon pa- 

naszban hibául tétetett ki az is, s erre is birói 

intézkedés kéretett, hogy a „Kossuth-Világ" czimű 

lap irányát hirálta, még pedig nem hizelgőleg, 

s csodálatos, hogy nem emlékszik meg arról 

sem, mi szintén a panasz tárgyát képezte, hogy 

bibául tudatott be neki az is, hogy lapjában 

elitőlte az egyetemi ifjuságot, mely az „Ellenzék 

szerkesztőjének fáklyás menetet rendezett, s 

mely a „Kelet" czimű lapot ugyan akkor meg- 

égette. 

Ha ismerné vagy akarná ismerni a sajtó 

ez Ellenzéki lovagja a sajtó törvényeket, nem 

tévesztené szem elől, hogy itt nem egyéb 

ről, hanem csalás arról van szó, hogy 

egy oly lap, mely cautiót nem tett, poli" 

tizálhat-e?, hogy aztán hol kezdődik s hol vég- 

ződik a politizálás határa, erről lehetnek eltérők 

a felfogások, de azt csak nem lehet tagadni, 

s nyáron át a Gertrud szomszédságában 

lakva, néha virágokat kért tőle, máskor 

könyveket kölcsönzött ki, s női munkáira 

nézve gyakran élt tanácsával. Rendki- 

vül nagy bámulattal viseltetett Gertrud 

iránt. 

Azon kilátást, hogy közelebbről meg- 

ismerkedhetik vele, nagy örömmel üdvö- 

zölte és midőn tekintete az új lakó társ 

nagy, sötét szemeivel találkozott, s ajka- 

in, megpillantásával, a megelégedés mo- 

solyát látta feltünni, felbátoritva érzé ma 

gát, hogy előlépjen, nyájasan kezet nyujt- 

son, s felkérje miss Flint, hogy az asz- 

talnál mellé üljön. Bruca Fánni jó hajla- 
mokkal biró tehetséges lányka volt, de 

anyja, ki egész büszkeségét fiába, ugyan- 

azon Benbe helyezte, kit már több izben 

láttunk, igen elhanyagolta leányát. 

Gyakran hagyták el őt itt-ott isme- 

rősöknél, s nem mindig oly jó helyt, mint 

jelenleg, mig anya és fiú a nagy vilá. 

got járták be. Az elhagyottság érzete, az 

előhaladása iránti részvét teljes hiánya, 

sok kellemetlen érzés forrása volt a sze- 
gény gyermeknél, ki azon kinos öntudat- 
ban szenvedett, hogy senki az az műve- 
lődése s boldogságában részt nem vesz, 
Gertrud még csak rövid ideig volt a War- 
renné házánál, midőn már is észrevette 
az elszigeteltséget, melyben Fánni a csa- 
ládnál él. 

(Folyt. köv.) 

hogy törvényes ut követtetett akkor, midőn en- 

nek elbirálására az alkotmányos biróság véte- 
tett ígénybe Hiszen ennek itélete pélkül egy 

haja szála sem görbedhet meg senkinek. A kir. 
ügyészségnek Királyhágán tul az 1848 iki 18. 

t. cz., a Királyhágón innen pedig az 1868 évi 
43 t. cz. és folytatólag az 1880. évi 37. t. ez. 

alapján - tehát alkotmányos törvényezikkek s 

velök kapcsolatban kiadott szabályrendeletek 
szerint nem joga, hanem kötelessége panaszszal 

fellépni ott, hol a biztositék letétele mellőzésével 
is oly kérdéseket vitataak meg, mire csak biz- 
tositékot letett lapok jogositvák. Ebből kifolyó- 

lag az oly lap pártállását eleve nem is vizs 
gálhatni, mert mihelyt pártszempontból nyilat- 

kozik, már panaszra adott okot. 

Csodálatos, hogy csakis a „Maros-Vidék" 
bepanaszolása végett jajdul fel a szándékos vagy 
önkénytelen fogalomzavarban szenvedő lovag, 

hiszen egyes lapok közleménye után is tudomást 
szerezhetett volna, hogy nem egyebekért, hanem 

tisztán sajtórendtartás elleni áthá- 

gásokért tehát a sajtórendészet in- 

tézkedésének figyelmen kivül ha- 
gyásáért, a ,Gyulafehérvári közlöny " az 

ugyanott megjelenő „Fortschritt" továbbá a ko- 
lozsvári „Népbarát", „Kossuth-Világ", az „Erdélyi 

értesitőt, a „Brisztitezer Wochenscbrieft*, a Karls 

burger Zeitung", „Szolnok-doboka, „Cocosiu-Ro- 

su" stb. időszaki, de biztositék nélkül megjelenő 

lapok különböző időben belettek hasonló kihá- 

gásokért panaszolva. Már a ki csak távolról is 
ismeri ezen lapok eltérő nézeteit, mindennel, de 

pártszempontból való fellépéssel a kir. ügyész- 

ségeket alig gyanusithatja. Nem is jutott ez ed- 
dig senkinek se eszébe csakis a „Maros Vidék" 
által érdeklődőknek, kik szeretnének, ugy cautio 
nélkül olcsó szerrel ellenzékeskedni. 

Hiába, háládatos itt a talaj arra. Mert hi- 

szen nem csak az politika, mit a külügyminisz- 

ter igazit, hanem van belügyi kormányzási po- 

lítika is, s ez felőleli az intézményeket, a társa- 

dalmi kérdéseket, mely talsjon utó végre is igen 

natékonyan lehet izgatni. Ki tehet arról, hogy 

a közhatóság és annak kőzegei elleni bántalma 

zásokat minden büntető törvénykönyva politikai 

jellegü vétségek közé sorozza, s ebből kitolyó- 

lag a sajtórendtartás az ezen bhatóságokkal va- 

ló bibelődést általános kitétel szerint már politi- 

zálásnak tekinti s folytatólag megköveteli, hogy 

a ki ahoz nyilvánosan többszörösítve szól, tegye 

le az előirt cautiót s akkor itélbet elevenek és 

holtak felett. 

De ki tehet róla, hogy Horváth Boldizsár 

nak s utána annyi miniszternek és törvényho- 

zásnak nem jutott eszébe a sajtorendtartás 13 

§-sának érvényben hagyott első kikezdését a tör- 

vényből kitörülni, azt a kikezdését, mely oly 
időszaki laptól, mely „társadalmi kérdésekkel 

toglalkozik" biztositékot követel ? Így és nem 

másként állván a dolog, a mit talán még az 

„Ellenzéké is tud, vajjon nem akkor követneé 

el a kír. ügyészség mulasztást, ha tételes tör 

vények megszégését közönynyel elnézné ? 

Nem az tehát a baj, hogy mily po- 

litikai, avagy társadalmi kérdés mellett vagy 

ellen szólalt fől a Marosvidék s többi tár- 

sa, hanem az, hogy pilitikai és társadalmi kér- 

déseket egyátalán fejtegetett s tárgyaltak, a mit 

a törvény a biztositékkal nem biró időszaki fo- 

lyóiratoknak határozottan megtilt. Maga az El- 

lenzék a legjobb bizonyiték erre, mert elég ba- 

darságot ir össze naponta politikai s társadalmi 
kérdésekben s még sem báutja senki, mert van 

cautiója; ha pedig egy pár sajtópört (s nem 

sajtórendészeti kihágás miatti bejelentést) még 

ie kapott, azt is a törvény nyilt megsértése 

miatt kapta. 
De nekik az mindegy: pör, pör; alappal, 

vagy alap nélkül, törvényes formák közt, vagy 

e formák megsértésével indittatott a pör: nem 

tudják, vagy nem akarják vizsgálni, elég zsar- 

nokság, hogy megindittatott. Ők maguk minden 

nap inditnak tisztességes egyének és ügyek el- 

len pört az olvasó közönség birószéke előtt 

alaptalanul és nyiltán igazolatlanul. Nekik van 

erre joguk. De a királyi ügyészségeknek nincs 

joguk illetékes biróságok előtt, tételes törvényre 

alapitott vádat emelni a megsértett jogrend ér- 

dekében. 
Hogy a fogalomzavar megvan: látja min- 

denki; hogy készakarva, vagy együgyüségből : 

itélje meg az Ellenzék s még inkább a kö- 

zönség. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. április 27. 

- A hivatalos lapból. Ő császári és 
Apostoli királyi Felsége, báró Haymerle 
Henrik közös külügyministernek, a Szent István- 

rend nagykeresztjét dijmentesen legkegyelme- 

sebben adományozni méltóztatott. 
- 

Belyi hirek. 

- Egy nagyon rövid, de bennünket 
kolozsváriakat igen közelről érdeklő hirt hoz a 

mai „Ellenőr". Ez ujság abból áll, hogy Kolozs- 
vár szab. kir. város egyik képviselője Gr. Péchy 

Manó a szabadelvü pártba vissza- 
lép ett. Üdvözöljük a nemes grófot pártunk- 

kebelében. Egy oly kiváló önzetlen és semmi- 
féle irányban le nem kötött politikai tekintély 

visszalépége a szabadelvü pártba, mint hazaré- 

szünk egykori kir. biztósáé, ép a választások 
előtt jelzi az irányt, melyet a higgadtan és ko- 

molyan gondolkozó rész, jó meggyőződése sze- 
rint követni fog. 

Nemzeti szinház. Tegnap Nagy 
Imre jutalomjátéka volt. Coriolanus került szinre 

- fájdalom! - nem olyan előadásban, milyent 

a mi szinházunk erőihez mérten is kivánhatánk 

vala. A csoportozatok, a nép, a sereg - ször- 
nyen gyarlók, szegényesek voltak. Valóságos 

kaczagni való tréfa, mikor kilenez darab nyú- 

zott képü, cziíra kartonnal takart hüvelyü, pisz. 

kafával ellátott uraság kiáll a szin hátterébe : 

győzedelmes római hadsereget csinálni. S szá- 

nandó az „ó-nép", mely Róma sorsát Igazgatja, 
mivel hogy ugy néz ki mindnyája rongyaiban, 

mint annyi utszéli koldus. - „A francziák Mi- 
lanóban" czimüű operettehez bizony jut tekinté- 

lyes csoportozat. A szin megtelik formásan cos- 

tümirozott néppel. A Shakespeare estélyre, a 

mely pedig ünnep kell legyen a szinpadra néz- 

ve, hol elővétetik, 9 darab római katona akad, 
kikkel Coriolanus legyőzé a bősz volszkokat. A 
személyzet egészben véve készületlen volt. Ha 
Krasznai urnak esetleg ellensége lesz vala a t. 

ez. sugó, oly dolgokat is elmondott volna meg- 

jubilált római vezérünk Cominius Cajus Marius- 
nak, a melyek akár rendőri kihágás számban is 

vehetők lettek volna -- hogy a más vezérről Lar. 
tiusról, kit csupán csak Osváth követett el, ne 

is szóljunk. A volszk vezért Tullus Auffidiust 
Tolnai játszta, a ki ugyan igyekvő - s utóbbi 

időkben sokat haladt - szorgalmas szinész, de 
inkább játszhatta volna a Virgilia szende női 

szerepét, mint a hős volszk vezérét. Nincs ehez 
mért temperamentuma, ereje. Azt véljük, szinhá- 

zunk elsőrendü erőinek sem derogál vala Sha- 
kespeare tragoediájából valamely másodrendü 
szerep eljátszása ... Egyedül T. Farkas IÍrma 
asszonyt emelhetjük ki dicsérettel, ki mindvégig 
gouddal és nagy igyekezettel s némely jelenet- 
ben szép sikerrel játszott. Egészben véve hiány- 

zott játékából az a méltóság, fenség, melyben 
Volumnianak fia felett való hatalma sarkallik, 

de helyenként - ott kivált, hol a nép méltat- 
lan vádjai mjiatt dühvel eltelt fiát engeszteli, 

majd rábirja, hogy engesztelékenyebb legyen - 

igen szépen szavalt. - Nagy Imre ur Coriola- 

nusa mindenesetre kiváló alakítás. Tanulmány- 
ról s nagy tehetségről tanuskodik. Hangorganu. 

ma Nagy Imre urnak hatalmas. Nem csupán 

rendkivül szép, de győzős is. Helyenként meg- 

rázó erővel deklamált s kitöréseiben mint a dör- 

gés áradt ki a tíszta, ép mellhang, mely betöl- 
tötte a szinház minden zugát. Úgy véljük azon- 

ban, a felfogás dolgában Nagy Imre ur hibázik. 
Arra, hogy a tragikai hős elbukta bennünk ér- 

deket gerjesszen, hogy szivünkkel vegyünk részt 
estében, szükséges, hogy olyan vonást találjunk 
benne, a mi emberileg szeretni való. A Nagy 
Imre ur Coriolanusa egy féktelen, dühös, inge- 
rült, dölyfös, szinte ideges ember volt, egyetlen 

gyengédebb vonás nélkül - a milyennek pedig 

nem gondolta a hadverő Coriolanust Shakes- 
peare. Coriolanus gyöngéd Menenius iránt, tisz- 

teletteljes Cominius, Titus Lartius iránt, és szive 

tele szeretettel anyja és felesége iránt. Eme vo- 
násokat, melyek emberivé teszik Coriolánt, teljesen 

elvesztek Nagy I. alakitásában, csupán a féktelen- 
kedő vad, a söpredéket gyülölő vezér maradt meg. 

Azokban a jelenetekben is, hol eme vonások fes 

tésére leginkább nyilt volna alkalma, (mikor két- 

szer áli szemben anyjával s meghajlik akarata 
előtt) igen kevés sulyt fektetett erre. Sőt a bu- 
csuzásnál, mikor távozik anyjától, szintelen volt 
játéka. Eme Coriolánus bukása természetes volt 

ugyan, de részvétünket nem birta. E kifogások 
mellett igen szivesen ismerjük meg, hogy azon 

helyeken, hol mély megvetéssel, vagy gunynyal, 

vagy utálattal szól a söpredékről, vagy a söpredék- 
hez, hol kitör belőle folytogatott dühe az „áruló 

névre, Nagy Imre ur rendkivüli erővel és igen szé- 

pen játszott. A közönség sokat tapsolta a vendég- 
művészt elismerésének jeléül. A szinház félig 

volt telve. Más helyre csak jutott - de a kö- 

zéppáholyok üresek valának. Hiában, Sha- 

kespeáre komoly, fenséges - de műveit kis- 

sebb kör tudja élvezni, mint - az operetteket. 

- Meghivó a Kolozsvár sz. kir. váro' 

sában fennálló s állami segélyt élvező iparisko- 

lák 1880-81-iki tanévet befejező nyilvános köz" 

vizsgálataira. A vizsgálatok rendje: 1881 má- 
jus 1-én, vasárnap délelőtt 8-12 óráig lesz a 

közvizsgálata: a) a rom. kath. Iyceumban, a 

földszinten az első elemi osztály tantermében, az 

előkészitő osztálynak; b) a rom. kath. lyeeum- 

ban, a földszinten a II. elemi osztály tantermé- 
ben, egy rendes első osztálynak; c) a luthe- 

ranus iskolában, a belső magyar-utczában, a föld- 

szinti tantermében, egy rendes első osztálynak; 
d) az ev. reformatusok hidelvei (ujutczai) népis- 
kolájában szintén egy rendes első osztálynak; e) 

az ev. reformatusok külmagyarutczai népiskolá- 

jában szintén egy rendes első osztálynak; f) 2 

lutheranus iskolában, az emeleten, egy rendes 

II.ik osztálynak. Ugyanazon napon (május 1-én) 
délután 3-6 óráig: g) A városi polgári iskolá- 

ban, a töldszinten, a nappali külön oktatásban 
részesült péktanulók mindkét csoportjának (2 

reudkivüli I és II. osztálynak ;) i) ugyancsak 4 

városi polgári iskolában, az emeleten az ipar is 

kolai legfelsőbb, azaz a harmadik osztálynak. A 



haladottabb tanulók rajzai és mintázatai, munká- 
latai a vizsgálat napján a polgári iskola rajz- 

termében lesznek közszemlére kiállitva; kezdők 
rajzai pedig - illető osztályaik vizsgálati ter 
mében. E teljesleg nyilvános viszgálatokra az 
érdekelt t. szülők s mesterek, valamint az ipa- 
rosoktatás barátai tisztettel meghivatnak. Kolozs- 
vártt 1881 apr. 26-án. Afelügyelőbizott- 
ság nevében. 

- Lövölde megnyitaása. A kolozsvári 
polgári lövészegylet ig. választmánya tisztelettel 
tudatja ugy a nagyérdemü közönséggel, mint a 

t. lövésztagokkal, hogy jövő vasárnap, május 1. 

d. u. 3 órakor a lövészet ünnepélyes meguyi- 
tása leend, mely alkalomra igen sok szép érté- 
kes dijak lesznek kitüzve. A meguyitás alkal- 

mából gondoskodva van arról is, hogy a t. 

közönség minél nagyobb élvezetet találjon a 
lövöldében. Ugy a tagsági dijak, valamint a lő. 
dijak a lehető legcsekélyebb összegben lettek ez 
évre is megállapítva, mi által a lövészegylet 
legfőbb tövékvése oda irányul, hogy ezen hasz- 

nos és hazafias ügynek minél számosabb tagot 

nyerjen meg. Felhivjuk tehát városunk n. é. 
közönségénel, különösen pedig az egyletek és 

testületek figyelmét e valóban üdvös czél meleg 
pártolására. Kolozsvárt, 1881 április 27.én. 
Korbuly Bogdán, egyleti elnők. Nyárádi Lajos, 

titkár. 

- Kimutatás az árvaház számára tör- 
tént adakozásokról. 138. közlemény. Végh Ber. 
talanné által ajándékozott arany keretü kép ki- 
sorsolásából bejött 20 frt. Szász Domokosné 2 
drb vallásos könyvet, Kilin Miklósné 1 kosár 
almát, Böckel Károly 2 kötet spárgát, Tauffen 
Ferencz 2 írt 10 kr. é. veteménymagot, Varga 
Mártonné ! nagy kosár pattogatott kukuriczát. 

Husvéti ünnepekre: Keresztesi Csilla 120 pere- 

ezet három részben és 25 kis kalácsot, Becsei 

Hugóné 42 kalácsot, Dr. Szabó Józsefné 80 pi- 
tos tojást, Itj. Groisz Gusztávné 150 drb almat, 
Gyarmathy Miklósné 100 drb almásbélest, Kor- 

buly Bogdánné 1 kosár almát s 1 kosár diót, 
Valaki 1 kalácsot. - Zakariás Ádámné végren- 
delkezése folytán, elhalt unokájának ruhái s egyéb 
Apróságának eladásából az árváknak 20 ffrtot 
adományozott. Továbba Özv. Papp Emmánuel- 
Dé is, elhalt kedves unokája Tamási Béla elvesz. 
tége feletti fájdalmának enyhitéséül az árváknak 
40 kötényt és 40 kendőt ajándékozott. E nemes 
érzelemből eredett adományok az árvák számára 
készitett nkegyelett könyvébe jegyeztettek be. 
Mint oly nemes szivek adományai, kik a fájda- 
lom közepette jótettekben keresnek enyhülést s 
veszteségökért kárpótlást. Az egylet alapitó tag- 

jai lettek 1881-től kezdve: özv. gr. Béldy Dé- 
nesné, gr. Bethlen Polixena és De Gerandó An. 

tonia a helybeli felsőbb leányoskola igazgatónője 

100 írt alapitvány után öt-öt frt évi fizetéssel. 
Rendes tagok tanár Török István neje és Te- 
mesváryné Farkas Irma 1-i részénynyel éven. 

ként két-két frt fizetéssel. Fogadják az egylet 
tisztelt pártolói hálás köszönetünket az árvák 
nevében. Kolozsvártt, 1881. ápril 26. Ban Ist- 
vánné, alelnök. Kócsi Károlyné, titkár. 

Hazai hirek. 

- Velős csontban kincs. Ocsanádi 
speres Tiller Frigyes érdekes leletet küldött 

8 a budapesti nemzeti muzeumnak. A nagyszt. 
miklósi országuton ugyanis csemetéket ültettek, 
Mott a földhányás közben egy nagy darab cson- 
tot találtak. Feltünt a munkásoknak a csont zör- 
gése. Megvizsgálták s abban 30 darab ritka ér. 
met (XIII. századbelieket) találtak; a pénzda- 
rabok olyan épek, minha csak most tették volna 

ele. Ez az első eset, hogy ilymódon elrejtett 
leletre bukkantak volna. 

- Az öreg Patikarius, az ismert és 
Országos hirü népzenész ma reggel meghalt. 
atikárius zenekarával beutazta az egész Euró- 

Dát s a magyar zenét megkedveltette minden- 
fele. Utóbbi időben sokat ivott, a mi valószinü- 

leg befolyással volt halála siettetésére. 
- Ma, azaz f. hó 27-én lesz a kassai 

eküdtszék olőtt tárgyalás alatt a közös had. 
gyministernek sajtópöre az „Abauj Kassai köz- 
Iy ellen a kolozsvári katonatiszti brutalitás 

ikalmából Hedry Bódog sirokai kath. lelkész 
ital irt s a közös hadsereget állitólag sértő 

eikkért. Ez a Bartha eset alkalmából inditott 
méntelen sajtópörök elseje, mely végtárgyalás 

alá került. 
188 Borszéknek mult évi számadása 

0. jan. 1.től októb. 31-ig 435.872 fit 52 kr. 
bevételt, és 416.390 írt 67 kr. kiadást, s ehhez 
tt 19.481 frt 85 kr. pénztári felesleget mu- 

i 

niszte, A vallás és közoktatásügymi 
minis a kereskedelem-, ípar. és földmüvelési 
is ela el Halmiban egy felsőbb állami nép- 

ola szándékozik létesiteni, mely földmüves 
köty val és vinczellérképezdével lesz öszsze- 

e. 

csala. A földhitelintézetnél elkövetett 
Aas, melyet tegnap emlitettunk a esalónak 
ui még nem akadtak nyomára, sőt nevét 
adják A csalót ugyanis korántsem Sztan- 
enéy hivják, a mint eddig gondolták, ő csak 
dött re hamisitotta a földhitelintézethez bekül- 

t okmányokat, s e név alatt vette fel a pénzt. 
ndai Sztankovok közül egy sem tudott a 

gról semmit. Általános feltünést kelt, hogy 

Be 

lo 

az illető, a kicsalt összeg részleteit visszafizette ; 
visszafizetett összesen tőkerészlet és kamatban 

3000 frtot négy részletben. A csalás oly furfan 

gosságal volt elkövetve, hogy a nyomozás a 

legnagyobb nehézségekkel jár. Azt hiszik, hogy 
a csalást nem is egy személy követte el, hanem 
egész társaság és pedig olyanok, kik a telek. 
könyvi törvényszéki stb, gyakorlatban kiváló 
jártasságal birtak. Erre mutat legalább az a 
körülmény, hogy az iratok fogalmazása, s a 

szokásos hivatalos stylus oly hiven vannak 

utánozva, hogy azt csak olyanoktól eredhet, a 
kik ily dologgal sokat foglalkoztak. A hamisitott 

okmányokon mintegy 20 hivatalos pecsét és 
a hamisitást a leggyakorlottabb szem sem ismer- 

heti fel. - Ez ügyben egész rendőri appara- 

tus van mozgósitva, de eddig minden eredmény 
nélkül. 

- Járvány a fővárosban. Budapesten 
tyfus járvány pusztit. A barak-kórházban több 
mint 300 tifuszbeteg van elhelyezve s még foly- 

ton ujakat visznek oda. Naponként 6-8, sőt 
10 ember is elhal a fövárosban tifuszban. A 

himlő (a fekete is) ismét aggasztóan kezd ter- 

jedni. A barak-kórházban mintegy 60 himlő be- 
teg fekszik. 

- A házi ipar emelése Szeged 
hörnyékén. A földm., ipar- s kereskedelmi 
miniszteriumban tárgyalás indult meg arra nézve, 
hogy Szegeden a szalma- és sás-fonás mester- 

ségének elsajátitása, illetve okszerü tanitása 

czéljából mintaiparmühely állittassék fel. Jágócsy 

Péterfíy József kormánybiztos ez ügybea legkö- 

zelebb Szegedre rándul s remélhető, hogy a 

háziipar eme egyik fontosságának már jövő 

öszre minta-mühelye lesz Szegeden. A mühely- 
nek Szegeden leendő felállitása mellett leginkább 

azon körülmény érvel, hogy az ottani vidéken 

már ez ideig is nagy előszeretettel foglalkoztak 
a nők, sőt Tápé helység mondhatni egyik első- 

rendü keresetforrásává emelte a gyékény, sza- 
kajtó s több ily ipari termékek készitését. 

- Magy. kir. postaigaztósaág Nagy- 
Szebenben következő hirdetményt teszi közzé: 

A predeali nemzetközi pályudvarban f. é. ápr. 1. 

felállitott m. kir. postahivatal a nagyméltóságu 
közmunka- és közlekedésügyi m. k. miniszterium 
f. hó 4. és 14. 1065 illetve 11.004 sz. a. ki- 

adott magas rendelete folytán csupán az osztrák- 

magyar-román nemzetközi postaforgalom közve- 

titésére van hivatva s minthogy román területen 

áll fenn, semminemü magáulevelezések és külde- 

mények felvételével és kézbesitésével a román 

postajogi viszonyoknál fogva nem foglalkozik. 

Predeálra szóló utalványok és utánvételek fel 
nem vehetők, egyéb oda czimzett levél és kocsi- 

postai küldemények a Romániára nézve megál- 

lapitott szállitási és dijazási feltételek alá esnek 

s az ott helyi román kir. postahivatal által kéz- 
besittetnek. Miről a t. cz. közönség a. f. évi 

márt. 24. 2540 sz. a. kiadott hirdetmény kap- 

csán értesittetik. Nagy-Szeben, 1881 április 23. 

a m. kir. postaigazgafó. 

Vegyes hirek. 

- Beaconsfield lord a ravatalon. 
Pénteken határozták el véglegesen, hogy Bea 

consfield lord tetemét, végrendeletében kifejezett 

óhajához képest, Hughendenben fogják eltemet- 

ni neje mellé, nem pedig a Westministerbe. A 
temetés kedden fog megtörténni. Rowton lord ki- 
jelentette a végrendelet foganatositóinak, hogy a 

királyné tiszteletben akarja tartani Beaconsfield 

végóhajtását, és Hughendenben eltemetése ellen 

kifogása nincsen. Beaconsfield ravatalát azon te 
rembe álliták töl, a hol meghalt - dolgozószo 

bájában. A halott arcezán a legkevesebb válto. 
zás sem volt észrevehető; az a hajfürt, mely ren 

desen homlokára csüngött le, megtartá szokott 

helyzetét, s Beaconsfield haja, daczára magas 

életkorának, megtartá feketeségét, melyet csak 
ittott váltott föl egyegy ősz folt. A halottas 

szobát az éjjeken át hat viaszgyertyával világi 
ták meg. Curzon Streetbe folyton érkeznek vi 

rágok, koszoruk, melyeknek egy részét a ko. 

porsóra és köré helyezték. Az egyszerű, feher 
selyemmel bevont koporsón e szavak állanak : 
„The Rhigt Honourable Benjamin Disraeli, Earl 

of Beaconsíreld and Viscount Hughenden. K. G. 

Died April 19. 1881.4 (Az igen tiszteletreméltó 
Benjamin, Beaconsfield grófja, és Hughenden vi. 

comte-ja, a térdszalag rend lovagja. Meghalt 
1881. april 19.én. 

- Amerikában egy gyáros bámulatos 
olcsón adja a kalapokat és minden vetélytársát 
meszsze hátrahagyja maga mögött az árt illető 
leg. Kalapjai épen olyan jok és csinosak, mint 
a többi gyárosoké, de bélésén - birdetések van. 
nak, melyek igen jól jövedelmeznek neki. A 
hirdetők azt hiszik, hogy az idő alatt, mig egy 
kalap tart, tulajdonosuak anynyira megismeri 
czégüket, Logy előbb utóbb ott vásárolnak. 
Az eredmény persze csak később lesz meg 
tudható. 

- Császárnőjüket gyászoló khi- 
naiak Berlinben. Pekingben ápril 8. meghalt 
a „mennyei birodalom" két császárnőinek egyike, 
Tse Ann. Az elhunyt Haien-Fongh, 1861. meghalt 
császárnak volt özvegye. Fia, Tong-Tse 1874. 
halt meg, szintén mint császár. Ezt a kiskoru 
Kuang Su követte a trónon, a ki helyett Tse- 
Ann és Tse.Hi császárnők uralkodtak. E halál- 
eset folytán a párisi khinai követség tagjai száz 
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napi gyászt öltenek. Hasonlót jeleznek a berlini 
kbinai követség tagjairól is. A khinai diplomaták 

gyászát berlini lapok következőleg irják le: A 
követség fogadó-terme templommá rögtönöztetett. 
A fehér lepellel boritott kandallón magas tábla 

áll az elhunyt császárné nevével és czimeivel. 
Minden délelőtt fél tizkor és este hat órakor 

összegyülnek ítt a követség tagjai. Háromazor 
egymásután leborulnak a rögtönzött oltár elé, 
homlokaikgal a padozatot érintve. Ez által tanu- 
sitják tiszteletüket a császárné lelke iránt. Az 

előirt gyászöltözet 27 napon keresztül fehér. 

Azontul 100 napig félgyász van előirva. További 
27 bónapon át minden rikitó szin mellőzendő. 
Száz napig tilos ollóval nyulni a hajhoz. 

- Amerikai vad kacsa. „Tolvajok be- 
tegsegélyező és temetkezési egylete" czimen volt 

Bostonban egy egylet, mely a napokban födöz- 

tetett fel az ottani rendőrség által. A társulat- 
nak tagja lehetett minden „becsületes" tolvaj, a 
ki legalább is lólopást követett el; a ki ennél 

kevesebb lopást tudott magára bizonyitani, azt 

nem vették fel a tagok sorába. Az egyleti va 
gyon 23,000 font sterlingből állott. Az orvosok 

szintén a „hosszu-ujjut családbóől választattak. 
Volt az egyletnek 2540 tagja, az állam külön- 
böző vidékeiről; sőt londoni tag is be van irva 
a főkönyvbe. A társulat elnöke bizonyos mister 

Bray volt, a ki életében 27-szer volt lopás mi- 

att törvény elé idézve, de egyszer sem bizonyit: 

hattak rá semmi büntettet. Hiába, nincs szebb a 

társulási szabadságnpál ! 

- Svajczi tiltakozás a czárgyilkosok 
kivégzése ellen. Genf utczáin falragaszok alak- 
jában a következő erőteljes tiltakozás olvasható, 
Polgárok! A mi egyetlen polgárisult államban 

sem történik, az Sz. Pétervárott megtörtént. Ki- 

végeztek egy nőt, Perovszka Zsófiát. Egy má- 

sik nőt, Jessse Helfmannt, noha terhes, szintén 
halálra itélték. De börtönbe tartják lebetegedése 

napjáig. Ot hónapig el kell szenvednie azon er- 

kölcsi torturát, hogy körül érezze a kötelet, mely 
megfojtandja az nap, mikor anyává leend. Mi- 

ehailoffot háromszor akasztották föl. Kétszer sza- 
kadt elfa kötél. Hár omszor hászták föl az akasz- 

tófára, holott még középkorban is megkegyel- 

mezték azt, a ki alatt elszakadt a hóhér kötele. 

Polgárok : Ily tények föllázitják az egész embe- 
riség érzelmeit. Az egész európai sajtóban a 

fölháborodás hangja nyilatkozik. Mi nem aka- 

runk hallgatás által bünrészeseivé válni azon 

torturának, melyet e pillánatban oly nő szenved, 
kinek az anyaijog jogczimet juttat az akasztófára. 
Mi nem akarunk bünrészesei lenni azon barbár 
tényeknek, melyek készülőben vannak. Kifejezzük 
ezennel fölháborodásunkat és nem kételkedünk, 
hogy Svajczban a legélénkebb tiltakozások fognak 
emelkedni mult századok e visszatérő barbársága 

ellen.6 Aláirva vannak. Az Internationale svájczi 
osztálya; a „Grutliregylet" genfi bizottsága; az if. 

jusági egylett, a szoczialis tanulmányokkal fog 
lalkozó „genfi tanuló egylet", az Internationale 
propaganda bizottsága; a gépész egylet; a „né. 
met forradalmi unió" genfi szakosztálya ; az asz 
talos egylet elnöke; a „Tocsint, „Revoltés és 
nRéviel" czimü lapok szerkesztőli és számos 
magán személy. Megjegyzendő, hogy e falra- 
gasz rendőri engedélylyel jelent meg 

A ,KELET" magántáviratai. 

Páris, ápril 27. A „Surveillate" fre- 
gatte bombázta a Tabarka-erődöt, a csa- 
patok megszállották az erődöt, honnan 
előbb a tunisiak kivonultak. Rouston kon- 
zul Tunisba szállittatja a vidékről biz- 
tonságot keresőket. A franczia kormány 
30 millió frank tunisi államkötvényt vá- 
sárolt. 

London, ápril 27. A külügyérséget 
értesitették, hogy a prizrendi és skutarii 
albán liga görög és más külföldi emis. 
sariusokkal kapcsolatban áll. 

Berlin, ápril 27, Bismarck, hir sze- 
rint, elfogadván az osztrák-magyar javas- 
latokat, a kereskedelmi és vámszerződés 
megkötése biztos. 

Pétervár, ápril 27. Konstantinovics 
Miklós nhget a dünaburgi erődbe vitték 
életfogytiglani fogságra. Ukraniában a 
parasztok a birtokosok ellen zavarognak, 
a nihilisták izgatták őket, a hatóságok 
közönyösen nézik a zavargást. Erdőőrök 
és parasztok közt, kik Zvingroki birto- 
kos erdejét elfoglalták, dulakodás történt. 
l14 paraszt megsebesült, 2 erdész meg- 
öletett, e kerületben a parasztok a czár- 
nak a hódolati eskü letételétől vonakod- 
nak. Pétervár vagyonosabb lakói elköl- 
töznek. 

Bécs, ápril 27. Itteni lapok állitó- 
lag a paraszt szövetségtől leveleket kap- 
tak, melyekben a tőke általi elnyomatás 
miatt a bankokat felrobbantással fenye- 
getik. 

Belgrád, ápr. 26. Milán fejedelem felha- 
talmazta Miljatovics külügyért, hogy bécsi tar- 
tózkodása alatt, Ausztria:Magyarország és kap- 
csolt részeivel, a kereskedelmi szerződést alá 
irja, ha az addig megállapittatik. A szerb dele- 

gatusok 27-re értekezletre hivattak, talán az 
utolsóra, a külűgyi miniszteriumba, A bukaresti 

szerb consul, Petrovics, a berlini követi állásra 
van kiszemelve. 

Szeged, april 26. A fehértói árviz a kör- 
töltéshez ért, melyen a karózás megkezdetett. 
A nyulgát elkészült és felfogta a vizet, e szerint 
az alsórészi terület meg mentve. A külső védvonal 

megrongált gátjain a javitások befejeztetvén, a 
közerő alkalmazása megszüntettetett. Vesszősnél 

a munkások száma leszállittatott, csak a műszaki 

század és gyalogság tartatott kün. Áradás reg- 

gelre 1 cmtr. Az idő kiderült. 

Krakkoó, april 26. A nihilismus Ukrainá- 
ban a nép közt nagy mérveket kezd ölteni. A 

parasztok megtámadják a birtokos osztályt és 
nem egy alkalommal véres verekedésekre került 

már a dolog, melyben halottak és sebesültek 

maradtak a küzdtéren. A hivatalnokok nihilista 

oszmékkel eltelve zavartalanul hagyják cselekedni 

a parasztokat. 

Berlin, april 26. St. Pétervári jelentések 
nagyon aggasztók. Megegyeznek abban, hogy a 

czár határozottan megtagadja alkot 
mányt adni az országnak, és hogy Lo- 

ris Melikov visszalépése küszöbön áll. Az ud- 
varnál és a lakosság közt erkölcsi lehangoltság 
állott be. Egy pétervári levél constatálja, hogy 
a gyárakban a munkások zavargásokat csinálnak 

a nélkül, hogy a munkaadók avagy az állami 

hatóság közbelépni merészelne. A kereskedelem 

példátlan mértékben hanyatlott, miután a külföldi 

gyárak felmondták a hitelt és tartózkodnak Pé- 

tervárra árukat szállitani. 

Páris, ápr. 26. Surveillante pánczéloshajó 
parancsnoka táviratozza : Tunisi lobogó, mely 

eddig nem volt kitüzve, reggel óta Tabarka szi- 
geten lobog, viharos szél, a tenger háborgó, a 

part elérhetlen. Tengerész ügyér, hajók parancs- 
nokait megbizta, hogy a hajók biztonságára in- 
tézkedjék, de közel maradjon. Tunis és Algir 

közt távirókapcsolat megszakadt. 

Bécs, apr. 26. (Ered. távírat.) Parisi hi- 
rek szerint a tunisi franczia főkonsul, minden 

európait, kik az ország bensejében tartózkodnak 

és nem érzik magokat biztonságban, a franczia 

vasuttársasággal egyetértve, dij nélkül Tunisba 
hozatja. 

Athén, apr. 26. A „Pol. Corr." eredeti 
távirata jelenti, hogy a görög cabinet válasza 

a hatalmak második jegyzékére el van határoz- 

va. A válasz a határjavaslat elfogadásának fel- 
tételeül állitja fel, az átengedett területnek köz- 
vetlen békés átadását és a török fenhatóságok 

alatt maradó epirusi görög lakósság részére né- 

mi garantiák biztositását, Azon lehetőségre, hogy 

a tárgyalások hajótörést szenvedhetnek, a csa- 
patok összpontositása a határon folytattatk. 

Szamosujvár, apr. 26. A nagy-iklódi 
választókerület szabadelvű választóinak, mai na- 

pon Szamosujvártt tartott népes értekezletén bá- 
ró Bánffy Dániel élénk lelkesedés közt képvise- 
lőjelőltnek kiáltatott ki egyhangu véleménynyel. 

A jelöltség elfogadására tizennégy tagu küldött- 

ség fogja felkérni a köztiszteletü és felette nagy 

népszerüségnek örvendő nemes bárot. Ellenjelölt 
nincs. 

London, apr. 26. A képviselőházban Stu- 
art inditványozza irlandi agrarius törvény el- 

vetését. Forster védi a törvényt, kijelentvén, hogy 

a kormány megfontolja bérlők érdekeit ovó mó- 
dositásokat. 

MAGYAR ORSZÁGGYŰLÉS. 

Budapest, ápril 27. A képviselő- 
ház mai ülésében elnök bemutatja Arad- 
megye kérvényét, melyben a magyar ez- 
redeknek az országban elhelyezését és 
azokban magyar születésü tisztek alkal- 
mazását kéri. 

Ugron Gábor két rendbeli mentelmi 
ügyében az „Ellenzék"-ben, a közös hadse- 
reg ellen intézett czikkek miait a ház a 
mentelmi jog felfüggesztését határozta. 
Lázár György a kudsini vasmű felvirá- 
goztatása, Pogány Károly a vajdahunya- 
di, illetőleg Govásdiai vasipar fejleszté- 
se és Csatár Zsigmond a vizszabályozás 
körüli hibák orvoslása tárgyában interpel- 
latiót intéz a kormányhoz; a két előbbire 
a pénzügyminiszter rögtön kielégitőleg 
válaszolt. 

Rudolf trónörökös egybekelésére 
kiküldendő bizottság tagjai az elnökön, Kemény 
B. alelnökön és a háznagyon kivül Békássy 
Gyula, Bicskey Kálmán, Bohus Zsigmond, Csá. 
volszky Lajos, Dessewffy Aurél gr., Dessewffy 

Kálmán, Éber Nándor, Hunyady László gr., Ka- 
rácsonyi Guidó gr., Kármán Lajos, Lyka Döme, 
Micbl Jakab, Migazzy Vilmos gr., Nagy Ferencz, 

Odescalchi Gyula herezeg, Péchy Jenő, Pálik, 

Cserny Tivadar, Prileszky Tádé, Rohonczy Ge- 
deon, Rubidó - Zichy Radoszlav, Sárközy Au- 

rél, Sembery István, Simon Gyula, Sváb Ká. 

roly, Szilányi Bernát, Szlávy Olivér, Teleky Do- 

mokos gr., Ünecz Alajos, Veszter Imre, Wodi. 
áner Albert br. 

A főrendiház. Bemutattatott a 
miniszterelnök átirata a trónörökös egy- 
bekelésére és küldöttség fogadtatására 
vonatkozólag. A főrendiház 30 tagu kül- 
döttséget meneszt Bécsbe. ló sséget sem vállal, 

Szapáry pénzügyminiszter felszolalása után elj 
fogadtatik a földadóről szóló törvény megváltózta- 
tására vonatkozó javaslatnak függőben hagyott 

szakasszai azon modositással, hogy a me- 
nyiben a kivetett földadó öszege az előző 

évit 10 százalekkal meghaladná, az adó- 
többlet lefizetésére három évi halasztás ada. 
tik hat százaték késedelmi kamat mellett, 

Kihirdettetik 9 szentesitett törvény. A képviselő- 
ház átküldi a kisajátitásról és a müemlékek fen- 
tartásáról szólo törvényjavaslatokat perrendtartási 
törvényjavaslat a szombati esetleg a keddi ülés 

napirendjére tüzetett ki. 

Dublin, apr. 27. A liga tegnapi ülésében 
Dillon kijelenti, hogy jövő héten a kormányt fel- 

hivják : függessze fel egy évre a bérlők kinuta- 

sitását és a jószágok eladását. Vonakodás, ese- 

tén fegyveres ellenállás, következésért Gladstone 

és Forster legyenek felelősek. 

Konstántinápoly april 27. A porta távira- 
i köriratot küldött a hatalmakhoza Truniziák tu- 

nisban nyomulása iránt. 

KÖZGAZDASÁG. 

A földmivelés, ipar- és kereske- 

delmi miniszter a következőket teszi 
közzé: 

A f. é. ápril 1-től 13ig életbelépett olasz- 

rumán és f. é. ápril 14-én életbelépett belga- 
rumán kereskedelmi szerződés szerint, az osz- 

trák-magyar monarchiával 1875. évi junius hó 
21-én kötött kereskedelmi szerződés értelmében 

vegyes bizottság által megállapitott rumán vám 

tarifában a következő módositasok, illetőleg vám. 
leszállitások állnak be: 

A 62 tétel, rizs 3 íranc 15 czent, helyett 

2 fr. 50 cent. 
506. tétel, szines üveg, álgyöngyök és ha- 

mis ékkövek alakjában (margell colorate et mar. 
gell negre) 50 franc helyett 38 fanc. 

504. tétel ablak, és táblaüveg a maga ter- 
mészetes (zöld, félig fehér, vagy teljesen fehér 
szinében 6 franc 60 cent. helyett 5 frank. 

398. tétel, min dennemü vászon nyers 
állapotban (a 395. és 396. ezikkben fel- 
soroltak kivételével) 55 ífranc helyett 45 
franc. 

Miután pedig a Romániával 1875. évi ju- 
nius 22 én kötött kereskedelmi szerződésünk 6. 
ozikében foglalt határozatok értelmében keres- 
kedelmünk részére a legnagyobb kedvezés van 
biztositva, a magyar áruknak Rumániába való 
bevételénél az Olaszországgal, illetőleg Belgium- 
mal kötött kereskedelmi szerződések folytán 
életbe lépett tarifa -módositások, illetőleg vámle- 
szállitások igénybe vehetők. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

1881. ápril. 28. 

Magyar aranyjáradék .. II6.15 
Magyar vasuti kölcsön 32./ 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 90./. 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 107. 
Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás, 98.8/ Magyar földtehermentesítési kötvény . 99. Magyar földteherment. körvény záradékkal 97.- Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 97.1/ Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 95 
Erdélyi földtenermentesitési kötvény 96.8/. 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 96.1/. 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 117.- 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy . 110.8/. 
osztrák járadék papirbann. 

76.10 
Osztrák járadék ezüstben, 

78.- 
Osztrák járadé aranyban 

94.- 
1860-ki osztrak államsorsjegyek,, 

181.- 
Osztrák-magyar bankrészvényy.. 

826. 
Magyar hitelbank-részvényi 

316.- 
Osztrák hitelintézet-részvény 
Ezüs........ 
Os. és kir. arany..... 

556.- 
20 frankos arany... 

9831.- Német birodalmi márka , 
57.40 Londonu) havi váltókért) , 117.30 Magyar papir járadék 
91.15 

Felelős szerkesztő és kiadó talajdonos: 

BÉKÉSV KÁROLY. 

NYILTTÉR.") 

AMERIKAI FOGORVOS, FOGMÜVÉSZ 

PERL JÓZSEF 
American Dentist Dr. of. Dental Surgery. 

Amerikában kiképzett plombeur, jövő hó 
Május elejéig Kolozsvártt marad, azután három, 
négy hétre terjedő körutat tesz, mely alkalommal 
Marosvásárhelyt is meglátogatandja. Ko- 
lozsvártt rendel Főtér 26. sz. d. e. 9-12, d. u. 
2-65 óráig 

Saját készitményü elismert kitünő Szájvize 
és Fogpora kapható Kolozsvártt: Dr Hin tz 
György gyógyszertárában, Csapó Sándor, 
Dietrich S. és Gergely Ferencz uraknál. 
M.Vásárhelytt: Hutflesz Károly urnál. 
Gy. Fehérvártt: Csiki Imre urnál. Ára egy 
üveg Szájviznek 1 frt. 1 doboz fogpornak 60 kr. 

....... 

- - 

*) E rovat alatt megjelenő ezikkekért semmi fele- 
Szerk. 
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(Keleti vonal,) 
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Magyar kir. államvasutak menetrendje. 
Érvényes 1880. évi september hó 10-étől. 

Nagyvárad predeali Irany. 
Kocsárd-marosvásárhely 

Gyors- Személy- Teher- Gyors- Személy- Teher- Vegy von. Vegyes v. 

vonat vonat vonat i yonat vonat vonat Állomások e er- 

Allomások 2sz sz 42 sz Allomások ksz Asz á42sz ás zs 
óra Iperez óra percz] óra percz óra perczl óra [percz] óra [percz le ra per 

Kocsárd (vend.) Ind. 9.10 4 00 

Budapest . Elind. 10 O51 6 55 6 o05 Karácsonfalva 235 1 28 Kecze.... ... 9 46 4 36 

Czegléd. ; 11334020 .lő Balázsfalva 10 08 2 50 2 01 Maros-Ludas. . , 10 18 5 08 

Püspök-Ladány. ; . ; 1 51 2 22 i 56 Hosszu-Aszó. . 3 07 2 28 Maros-Bogát., 10 29 5 19 

Nagyvárad (Vendéglő). Érk. 3 16 4 30 5 25 Mikeszásza " - -3 232 59 aó kadnát 13 g o05 

Nagy-Várad ; Elind. 3 21 5. 10 Kapus (Elágazás Nagy Szeben felé) Erkez. 10 41 3 41 328 yárádtó . a : 02 64 

gy reni püs ( Aagy : 4 M.-Vásárhely Ark. 12 26 7 18 

Várad-Velenecze ; ; - 5.19 6 45 Kapus (Vendéglő) ; Elind. 10 48 513552 -- 

Fugyi-Vásárhely 1 ; - -5 30 7 ó5 Medgyes ; 11 02 1 437 Tövis-gyulafehérvár 

Mező-Telegd 3 52.. ő 52 8 00 Eezel n . 4 " 4 30 5 08 Very ok vegy,. 

Elesi 7 v6iőj 9 03 Eizsébetvárys . 24 4 ái 8 00 Állomások. Miedena 

év , . n 6. 34 ános . . 4 reló 

Csucsa (Vendégli) ; a 5 24 38 10 00 Segesvár (Vendéglő) Euez. 11 51 22 ( 09 zzzi ampreLera pete 
; 

Elnd 12 11 övis (vendéglő) Ind. 239 ! 820 

Bánffy-Hunyad 5. 7l8.15 2 00 egesval : : ind a6 32 Gyulafehérvár (v.) Érk. 3 11 9 10 

Sztána. p -- 8.36 2 34 Héjasfalva " 1 26 5 50 Gyulafehérvár (v.) Ind. 326 -- 

ges a bó ; 9 00 3 20 pzked 
ö 28 Aral...k. 11 50 - - 

agyar-Gor . . 14e 3 42 : ; " jegva ee Kapus-na 

Magyar-Nádas ; , el Kacza. 
; 11 - p 1 gyezoban. 

Kolozsvár (Vendéglő) Erkez. 04 9 50 4 2 Homoród-Kőhalom ; 129 729 sz. lz 

Kolozsvár . Elind. 7 14 10 14 5 20 Alsó-Rákos . . % 7 56 Állomások. Mitrzz 

Apahida ; , -ó6 Agostonfalva ; . s 2 04 8 18 óra [perc] óra [perc 

Kolozs-Kara , 104 18 Köpecz . ; , ai 8 26 Kapus (vendeglő) , 1i11 10 4 25 

Virágosvölgy. ; ii 287 26Apácza . 8 51 Nagy-Selyk.. .il 49 5 02 

Gyéres . , 8 26 12 04 8 49 Mogyoros ; 04 Ladamos... 12 34 5 45 

Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé Erkez. s 47 12 38] 9 41 Földvár. . ; " 2 44 2 Vizakna...p 1 14 6 2 

Kocsárd (Vendéglő) Elind. s 50 i2 48 Botfalu ; 9 40 Nagy:Szeben . Ezk. f416 0 

ara Ujvár . 12 56 0 42 Brass . . . . " E ig 31 tt 

elvincz. ; 1 03 10 00 Jerestye Hétfalu 
Jegyzet. A vastagabb keretbe nyomato 

Nagy-Enyed . o t 1271 14 00 Tömös . , 4 03 11 07 számok az esti 6 órától reggeli ő óra 59 perczig 

Tövis (filágazás Gyulafehérvár felé) Erkez. 9 32 1 47 1il 85 Predeal ; Erkez 4 28 11 39 számitott éjjeli időt jelentik. 

Tövis (Vendéglő) ; Elind. 9 39 2 07i2 34 Bukarest , l ijó 35 9 00 ] 

Sz. 2018-1881. 
urb. 

Hirdetmény. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék részéről ezennel közhirré té- 

tetik, miszerint m.-becsei birtokos Sándor Miklósnak az összes m.- 

beesei birtokosság ellen átalános tagositás megengedhetőségéről é 

márczius hó 12-én 2018. szám alá beadott kérése folytáni a megen- 

gedhetőség érdekében eszközlendő nyomozatok megtétoelére kir. tvszé
ki 

biró László József küldetett ki, s ezen tárgyalás megtartására 1881. 

május hó 18-ik délelőtti 10 órája tüzetett ki a helyszinére, M.- 

Becsében, melyre az összes birtokosok azon megjegyzéssel idéztetnek 

meg, miszerint a kimaradó birtokos birtoka a tagositást óhajtók birto- 

kához fog számittatni. 

Egyuttal értesittetuek, miszerint a tagositási kérésnek egy tel- 

jes példánya a törvényszéknél vagy a községi előljáróságnál meg- 

tekinthető. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék urbéri biróságának 1881. 

márczius hó 28-án tartott üléséből. 

A kir. törvényszék elnöke: 

Gajzágó Tivadar, Joksman Nándor. 

jegyző. (233) 3-38 

Sz. 2869-1881. 

urb. 

Hirdetmény. 
Alólirt kiküldött kir. törvényszéki biró által ezennel közhirré 

tétetik, hogy Krakkó, Tibor és Királypataka helységei határán fekvő 

közös erdők és legelők elkülönitése tárgyában az érdekcsoportok ala 

kitására és az osztályozás, becslés eszközlésére határidőül 1881. má- 

jus hó 17-én d. e. 9 órája tüzetett ki Krakkó helységében, hová 

az érdekeltek jelen hirdetmény által is megidéztetnek. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint urbéri biróság kikül- 

dött birója. 

Gy.-Fehérvártt, 1881. április hó 19-én. 

Guardazoni Jozsef. 
(234) 3- 

..... 
Bergeré orvosi 

KÁTRANY-SZAPPAN 
ervosi tekintéályek által ajánlva. Ausztria-Magyarországban, Fran- 
eziaország, Németország, Hollandban és Sveitxban, Romá- 
niábamn sat. már tiz év óta fényes sikerrel használtatik 

* a " a 

mindennemü börkütegek 
az arezbör mindenféle tisztátalanságal ellen 

ült pikkely szinőt ellen, a kosz, a sőmör repedvény, a 
10. z ugynevezett rezesorr, a fagydag, 

ejbetegségel ellen. Ezenfelül min- 
atik 

tasitással együtt 25 kr. 
am 400/,-ka tömnöny fakátrányi tartal- 

ik minden egyébb, sa n n t 

kereskedésben előforduló kátrány-szappanoktól. - 

Csalások kikerülése végett 

a gyógyszertárakban 
világosan 

Berger-féle 

kátrany-szappan 
kérendö. 

s ügyelni keli a 

zöld ecsomagolásra 

s az ide mellékelt 

védjegynre. 

Egyedüli helyettes a bel- és külföld részére: 

a. HELi gyigyu. TROPPAU, Is. ütlesdek." 

Főraktár Kolozsvártt: Széky Miklós, Biró 
János, Dr. Hintz György gyögyszerész uraknál és 
Erdély majdnem minden gyógyszertárában. 
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ELADÓ HÁZ 
Kolozsvártt, Kötő (Kismester) utcza 1. sz. alatti eme- é 

letes és földszinti ház szabadkézből eladó. : 

Értekezhetni azott lakó tulajdonossal. 

(235) 2-3 ? 
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DUHONY J. 

Első és legnagyobb butor 

raktár 

NOS-nál 
7 

A 
Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak és minden 
ezen 

szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa. és vaskeretü butoroknak. 

Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy mete
r számra. 

Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktár
a. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 

raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 

a franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrena ihetők; 

minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 

szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy- és asz- 

talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom 
van. ; 

Elvállalok 

minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende- 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 

mellett. 

Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje- 

sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a mn. 

érd. közönségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 

éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni. 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
(4360) d00 
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Nyomaton a pKELET nyomdájában Kolozsvártt. 
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XSz-fehérvári . agy A deési 
kiállitási igyelemreméltól kiállitási 
érem. ; érem. 

Feketeerdői üveggyár 
erdélyi főraktára Kolozsvártt 

Hunvwald Lipótnál * 
tart folytonosan nagy raktárt mindennemü közönséges fuvott- ' 

ugy a legfinomabb, külföldi gyárakkal versenyképes kristály 

metszett üveget, rosolis-, sör- és borivó garniturákat 

gyógyszertári ujabb mintáju üvegeket a 
ajánlja továbbá : 

kül- és belföldi közönséges * 

valamint 

belgiai Solintábláit 
hazai és csehországi porczellán és köedényt, 

bécsi lampa nagyraktár. 
Tükröket, arany és diszes fa-keretben. 

Első kolozsvári 

üvegmetsző mühely, 
ablak üvegezési munkák vállaltatnak, vidéken és helytt. 

Hunwald Lipót, 
B.-Magyar-utcza 4. sz. 

........ 

SZEMBEN A NÉPSZINHÁZZAL. 

ORIENT nagy szálloda. 
BUDAPESTEN. 

Szállodám, mely Budapest legélénkebb és legnagyobb forgalmu 

belyén, azaz a kerepesi uton áll, megérdemli, miszerint a nagyérdemű 

utazó közönség pártolásának mar annal is inkább örvendhessen, mert 

az alanti szoba-árjegyzék szerint bátran állithatni : hogy szállodám 

- ámbár butorzata ép oly finom, mint a többi elsőrendü szállodáé 

- a fővarosban legolcsóbb. Legyen szabad a n. é. utazó közönség 

becses figyelmét arra is felhivnom, hogy szállodám mellett halad el 

minden iranyban a lovonatu vaspálya, valamint minden társaskocsi. 

Végül pedig az uj lóversenytérhez szinfén a kerepesi uton lesz a köz- 

lekedés ugy társaskocsik, mint maganfogatok részére. 

ARJEGYZÉK. 
Első emelet : 

1 fnoman bntorozott utczai szoba 2 ágygyal frt 2. - 
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Második emelet : 

1 finoman butorozott utczai szob 2 ágggyal frt 1. 80 
1 

1 1 m% m 1) 

Harmadik emelet : 

1 finoman butorozott utezai szoba 2 ágygyal frt 1. 60 

t n 1y. 3 1 1. - 

Uvvari szobák a II. és III. emeleten 
70 krtól 1 20 krig. 

Méely tisztelettel é 

Schlothauer Ferenczné, szálloda tulajdonosnő. 
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